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A golyó beszél.
Az Ügyetlen golyó, amely 

Piermont Morgan jól táplált tes
tebe tört, szimbolikus golyó volt 
Ez a láradt és udvariatlan ólom, 
amely kopogtatás nélkül surrant 
be a longislar.di kéjlakba, körül
belül igy beszél :

— Pardon Uncle Saru 1 fin 
csak egy ostoba és szürke senki 
vagyok, nem jenki, nem milliomos, 
csak egy igénytelen kis golyó 
Európából tévedtem ide, kedves 
mester, éppen az ön tüdejébe, 
amely a szabad és gazdag, beké: 
és boldog Amerika levegőjét 
szívja. Igen, EurópáLól tévedtem 
ide, az uj világba. Ott, az üreg 
Európában nagyon sokan, rette
netes sokan, kimondhatatlan szám 
bán zizegnek, búgnak, süvöltenek 
és csicseregnek a testvéreim. Fi
nom és széles Mausereit"." Mdfl'r 
licherek, furcsa, rongyos és tépett, 
dumdumok, valóságos légi hang
verseny van ott most éjjel-nappal, 
szakadatlanul. A Mauserek deiék, 
szőke germánokat és szálas, barna 
magyarokat keresnek és találnak, 
a Manlicherek pedig különös elő
szeretettel és sikeresen keresik a 
muszka és talián koponyákat. En 
véletlenül tévedtem ide, éppen az 
ön testébe, Uram, de bár buta 
golyó vagyok, úgy érzem, hogy 
nem egészen érdemellen lérliu a , 
akiben most megpihenni van sze
rencsém.

— Ön uram, kedves Uncle 
Sam, derék és becsületes férfiú, 
ön azok közül való, a hatalom és 
szerencse, a vagyon és tekintély 
olyan verőfényes magaslatán, a 
honnan a szó és a tett millióknak 
szól és millióknak használ, vagy 
árt. Un eddig, muhi milliók ura, 
a békesség, semlegesség feliér 
tógája alatt gyilkot rejtegetett és 
szállított a vérző és vergődő 
európai nem egyesült, de egymás 
ellen szövetkezett államok egyik 
felének. Eljöttem, hogy megma
gyarázzam Önnek : nemcsak az a 
gyilkos, aki az erdőben leüti a 
gyanútlan vándort, vagy golyót lő 
a tüdőnkbe, hanem az is, aki ke
zébe adja a dorongot a gyilkos
nak, vagy töltényt ád a puská
jába.

. . . Ezt beszéli az egyszerű 
ólom, ezt csicsergi Uncle Sam 
testében és bár elitéljük a gyil
kosságot, de a beszéd igaz, 
borzasztóan igaz.___  _____

A maximális 
piaci árak.

Kijátszák a hatóságot.
A | i ici drágaság megszüntetése 

felt — úgy látszik — megtették már 
az első lépést. A piaci arak szabá
lyozása megtörtént és S c h m i d t 
Lajos rendőrkapitány bélről hétre 
fa ragaszokon adja tudtára a va'ros 
fogyasztó-közönsógéuek a maximális 
piaci árakat.

A legu'óbbi ármegállapítás — 
ara-ly juius 1 1-től 18-ig bir hatály 
lya! — a következő:

Tej- és tejtermékek.
Tej 1 liter piacon K. —‘30
Tej 1 litt r tejc-arnokb»n

es üzletben „ —*32
Lefölözött tej cs iró 1 liter „ —‘20
Édes tejfel 1 liter „ 1*20
Savanyú tejfel 1 it« r „ 1*20
Vaj piacon VB kg. „ —‘50

„ „ lU „ „ M 0
.  7 » .  » 2-20

» .  1 „ .  *'40
Vaj tejcsarnol* bán és üzlet

ben I kg. „ 480
Tehéntúró 1 liter „ —-48
Tojás 1 drb. „ — 10

Főzelék.
Burgonya idei 1 kg. ki

csinyben „ —'14
Burgonya idei 1 kg. nagy

ban „ — 12
Burgonya tavalyi 1 kg.

kicsinyben „ — 10
Burgonya tavalyi 1 kg.

nagyban * — 08
Bab száraz 1 kg. „ 1 ‘ —

Zöldség, gyümölcs.
Tejes saláta 1 drI'. „ — 04
Zöld bab 1 kg. pf — ‘3 2

Zöld borsó kifejtve 1 kg. „ 1
Zö'd borsó héjban 1 kg. „ —*60
Spenót 1 kg. „ —'40
Kalarab' -'evél pod upká-

nak 1 kg. „ —'4-8
Kalarabó 1 drb. „ —'2-6
Uj sárgarépa és petrezse

lyem 1 Cromó (4—5 db.) „ —-2-6
Tök 1 drb. nagyság szerint „ 20-50
Ugorka 1 drb. * 6-20
Tavalyi zö’dség 1 kg. „ 1*—
Vörös hagyma uj 1 kg.
Vörös hagyma uj 1 köteg

( 4 - 5  drb.) » 10 12
Vörös hagyma regi 1 kg.
Cseresznye nagyban 1 kg. „ 16 00 
Cseresznye kicsinyben 1 kg. „ 20 00 
Földi eper (száméca) 1 I.
Málna 1 liter 
Szeder 1 lite

Meg:}' 1 iter K. 20-00
Gomba úri v. témán 1 kg. „ —*— 

Szárnyasok.
C irke 1 pár rántani való „ 2  3' — 
Csirke 1 pár sütni való „ 3 5 — 
Tyuk tavulyi 1 drl>. nagy

ság szerint „ 4 7'
Kakas tavalyi 1 darab 

nagyság szerint „ 5 8 ‘—
Kacsa idei 1 pár nagyság

szerint „ 4-8'—
Kacsa tavaly i 1 pár nagy

ság szerint ,  6  8 '—
Liba idei 1 drb. nagyság

szériát „ 5-7'
Liba tavalyi 1 drb. nagy

ság szerint „ 6 8

Az árak szabályozva van
nak rair. De semmi komolyabb ered 
raónyt nem látunk kz elővásárlás 
megakadá y ozása terén. Mind n heti
vásár a'ka'mával — sőt néha máskor 

— elÖ7Önii a varos közönsége a 
vámok e ölti területet és mindent 
össí- vásárolnak lehetetlen árakon, 
mielőtt a piacra kerti beton az élei- 
misztr. Különösen a közt m -tő előtti 
vámnál folynak a vásárok.

Felhívjuk erre az anomá iára a 
rendőrség figyelmét, mi rt az árak 
maximá'ása semmit sem ér akkor, 
amikor lehetetlenné teszik, hogy az 
éle'rniszcr a piacra kt riUjön.

Bacíllus-telepek Ujhelyben

Jtogy állunk a köztisztasággal.
Eddig még — hála a sors kü

lönös kegy eim-nek — elkerülték 
városunkat, a járványok. Hangsú
lyozni kívánjuk, hogy c*ak a sors 
különös kegyelmétől menekültünk 
rueg tddig a járványos pusztítástól, 
mert a város vezetősége bizony na
gyon keveset tett, amivel utjai szeg
hetné a járványos betegségek ter
jedésének.

N-hi-néha m'gesik, hogy ecy*‘S 
forgalmasabb utcák foyókáit f dön
tik egy kevés mészo datta', de ez 
zei aztán vég^t is ér minden óviu 
tézkedés. A melléku'cik soha sem 
látnak mészoldatot és maga a fő
utca is — a mellékutcákról nem is 
szóivá — olyan piszkom, hogy a eg- 
veszólytelenehb időkben is, szé
gyenére keli, hogy váljon váro
sunknak.

De vannak a városnak va
lóságos bacilius-toleppi i*, ahol a 
szenny, piszok garmadával áll, na
gyobb dicsőségére az újhelyi kiváló 
városi adminisztrációnak.

Egyik előfizetőnk levelet irt 
HZpr'KPsztŐségünknek, amelyben rá-

a apunk m ai sxAm a 2  o ld a l.

mulat egynéhány ilyen bacrus fó- 
stvkre. A levél a következő :

B, c-u-s lapjának folyó hó 9 iki 
:z Imában olvastam a Ne fogjunk 
kezet cimtl közleményt. Azt hi
szem, hogy a b-»cil usok kézfogás 
áhai terjesztésének ruoggátlása 
helyett jobb lenne mindjárt a 
baeii usokat termelő telepet sem
misíteni meg. Hogy hol van ez a 
telep: megsúgom, s ha nem tetszik 
elhinni, tessék megnézni a váro
son átfolyó Ronyva patak med
rét a régi gróf Wallisnó jelenleg 
Gutraan-raajoitól a nagy hídig.

Már évekkel oze!őtt egy a ko
lera közeit dósét jelző hírre szigo
rúan elrendelte a város elöljáró
sága az akwori mederbirtokomkoak, 
hogy a tulajdonukat képező rao- 
derr-'szt lisztittassák ki. Ezen ren- 
d detnek az i letők -eleget is tet
tek, azoub .i a vároB akinek jó 
példával kellett volna előljárnia 
u maga.tulajdonát képező medert 
nem ii-zlittatta ki. Hogy railyeu 
állapotban van a városnak ezen 
mederszakasza, az elképzelhető 
abból is, hogy már mintegy 15 év 
előtt oly piszkos volt, hogy a 
többi birtokost birság terhe alatt 
kellett kényszeríteni mederrószök 
kitisztítására, p^dig a gróf Wal- 
|isiié tulajdonát képezett meder- 
rész h város felső területén van, a 
hol abba sem csatorna nem tor 
ko lik, sí-m pedig egyéb hulla
dék nem lesz annyi belehányva, 
mint sokkal lakottabb mederré- 
Feen, még is oly veszélyesen pisz
kos vo'f, hogy kiti-ztitását hatá
sági ag kellett elrendelni.

A Virág-utcában lévő sauitéo- 
kaszárnyában egészen a tavasz 
beálltáig igen gyakran öltek nem- 
csak sertéseket és hornyukat, ha 
nem tinókat is. Ezen állatok hul
ladéka mind a m- derbe lett do
balva. Úgy hiszem, hogy a konyha 
hulLd'k egy része ma is a me
derbe kerül. Még szerencse, hogy 
a keleti szokásoknak is hódoiva — 
megengedték a kóbor kutyák el
szaporodását, mert ha éjjelenkint 
a közelben lakók éjjeli nyugal
mát zavaró marakodás kíséreté
ben a megehető hulladékot fel 
nem falnák, akkor talán már rain- 
k»t pusztított volna e! a kolera, 
tiphus, vagy más járványos nya
valya.

Hogy ezen nembánomság, ki
nek lelkét terheli nem kutatom, 
de ami} it biztosan állíthatok, hogy 
ha a Rudabányácskán átfolyó pa
tak medre olyan állapotban lenne 
mint a mi Ronyvánk, akkor a fő-
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ssolgabiró ur a kötség előljárósá 
gát nyomban felfüggesztené.

Eddig aadl a levél. D«) ez még 
megközelítő képét sem festi unnak 
a rettenetes állapotnak, m**ly váró 
tünk köztisitasága tekintetében áll 
fenn. Nincs sző benne a zsdlyoraka 
patakról, amely vulúsásos tengere a 
pisánknak. Ürülék, moslék állati hu 
ladékkal van tele ez a patak, amely
•t  Erű sebet-koskor hitt tőszomszédságá
ban f oly dogál.

Vagy nézzünk körül a Vörös 
Ökör épületben, amely a főutca 
kellő köaepón van és a város tu
lajdona. Valóságos trágyadomb az 
egész udvar és még csak nem is 
gondol a tulajdonos város arra, hogy 
kitisstittassá ezt a trágya tengert.•

Soknor irtunk már elekről a 
tűrhetetlen állapotokról. A váró- 
eeaetősége aioubau mind. d ó i é  aoiu- 
mit aem telt a kütegéstsógügy e
vesaedeltneinek — megstüntetíaí re.
Most már a felettes hatóságokkor; 
a főispán és alispán urhoa intézzük 
kérő szavunkat. Ne tűrjék tovulibrj 
is eteket a hoirányos állapotokat 
Kény azt riisék rá a város közönségéi, 
hogy tegye meg a közt gészségügy 
érdekébeo legalább a legszükségesebb 
intézkedéseket, raeit járvény esetéi) 
őket is terhelni fogja a fele ősség, 
ha továbbra is tiireleiutael néziv a 
varos vezetőségének minden irány
ban való tétlenió^ét uemiürődö u-é

H Í R E K .
— A bíróság köréből. Őf sógn

dr. M a j o s  Ksreoo beregszászi 
gyakorló ügyvédet a bomoouai jer...- 
birósághoz albiróvá nevezte ki.

— A tartalékkőrház hangversenye.
A mű t heti nagysikerű h.ngverseiiy- 
ről szóló feler-d-ilk kiegét zit ere 
szorul, amennyiben meg keli m g 
emlékemül k az estnek egyik ieg 
kiválóbb művészi szt r. p őjéiű., Mol
nár Gyulánéró', aki a hegedű- és 
énekszámok ruogorakiséretót igazHii 
befejezett művészettel s a uá a meg
szokott tökéllyel látta el. A közönség, 
nely mér oly bök művészi élvezet

ben részesüt Molnár Uyuláné részé-1 y,,

— Nyilvános köszönet. A jelen
leg Sátoraljaújhelyben tartózkodó 
brzezanyi tartalékkórbáz parim- - 
nokaága a folyó 6 -->n iu--gtarioít 
hangverseny- alkalmából hál a kö
szönetét fejezi ki .- » város tanáé, á- 
nak a szinba* dijlabtu »teng< d - b e 

éri ; a villanygvár igazgal- stigáimk 
a díjtalan világi'ásérí ; n bajilv• r 
aeiiv művészi i rtékét i-öv-*lo rr-y- 
rp pl ŐK n*. |t ; M t» I n :i r Ki' u á 11 ♦ * ur- 
nŐt;«k, S *• h ő k M-irtha < p ra-'rek. s- 
nőnek S t a n y k o v s a k .  y Wanda 
urleánynak. Hálás köszönetét mord 
mindazoknak, a kik a hangverseny 
sikerét raegj»denósiikkel eCmozdi- 
tolták ős akik fe U'fiyet^siMkkel nö 
vellók a vak katonáknak giüjtöll 
fi li'reket. Fr-Uiifiáettek :

Herceg Wirtli nh-ürii tzL»jo«ré 
10 , Ghevra K ’tli cha Sz-nt Eg\let 
50 H»hs Fülop. íNy-r F« rer c r k. 
p áhános óh pf. Wa i 0  u án« 2 0 — 20 
dr. StrÖ«sni r H a Krstrvos  18, 
Molnár L-*«nn 16 f. Mai áih J -I 
12, d'. Chud >vsiky M r, Bolivn* 
testvérek, M c/iv r B la Mortioz 
LToi saizadis, báró S-nny y El
van 10—10 , DamUi oucs .Ihs f. 
OojdiCH >i öv érők, K e i i J i: o ó> 
S/.ékt*iv Ei*k 8 - 8  B*'ás J-'7« f ‘s 
dr. Damjano\ ich Miilós 7—7, ' m 
bróay Nándor, D<'*ku< G\ul  , II r 
c-og L'p ií rém. koth. E^vliáí 
Kein Sándorné 6  -  G, G ror, dr 
Iiornyav B* a, L u d són no Mikra 
Link Károly főhadnagy *'h Grlit 
halira Simon 5—5, Friss 11 i n t’ , 
Kühtnr Stanis aus, Viko'.szkv Kál 
mán és Fe»\ ő J izs* f 4 — 4, dr, 11 ■ j 
nőd Gábor. Sebőn Andor «■*
Sándor 3—3, BoOv G d o- ne. Do 
női A non, Kohn Minő, Kb-in Ignác, 
Rotli Bernát és Somopyi Gs uáné 
N N. N. N. 1 — 1 korona.

— A városi moziban •róható- 
és vasam p raüvé>Ztísl«iy vo1', X- 
igazi;atésag agilitása és ádoziU és'
gég.j Lm't kivál(') ••: ve/etel ,‘Ztrzetl 
meg az újhelyi közönségnek s jele? 
műsort á litott össz-. Különöseiét 
tetszett a jelenleg Uj h- sbra tartóz 
kodó vei d giouvé-a n'y B u d « 
Ilonka, akinek pompás előadását vi 
haros táp ok fogadlak, tetsz- ttek 
tovább Pa to k  Adrienné, a jól i- 
mert B o c s k a i  Bő a, a jeles táncot 
Boro-s. sth. A legközelebbi elő de 
holnap, szerdán !«■ -7, Amikorra leg
pompásabb inovifi mekbt'h ál itott 
össze isin t elsőrangú műsort i 
igazgatósát .

— Hamarább szabadulnak fel 
tanoncok. A behívások sorra most 
sorra kerüt tizenm oc éves if|ak 
között számos tanonc van, kik ip 
segédi felszahadu'a.-u-st m g mm 
ny rlók el. Minthogy rtctr-' n'z' 
reidaivül nagy h nranyokka! jári

evői li ;>> u'< ,
rőt, ezúttal is nagy gyönyörűséggel 
és lelkesen lapra t a művésznőnek.

— Halálozás. K o v á i s  K ro y 
sáloraljaujhtl) i vatu'i vaui g'ő-, a 
megyei törvényhatóság ós a varoM 
képviselőtestület tagja e hó 5«4n 
munkás é.ötének 48. éviben elhuny,

R e i c h a r d  Ármin városi kép
viselőtestületi tag, a II telbank r. t. 
igazgatósági lagja, kü/.bt Csülé.sbt-n 
á'ló régi Újhelyi po gár e hó 9 én 
este, pénteken hosssru bet-gs- g u ált 
meghalt. Temetési tagnap-lőtt, va 
sárnap délelőtt in-ut végbe nagy 
részvét mellel*.

iáhsut a t . y n o n c s z e r / < d és  
s az iiu tő szak mában « t 
ellő tölt idő kárhav* s*, 
szakszerv z ti ' a n á o s  • íől  
a ker-sked leiuüg i iijÍ'iÍ- 
m o  dai i, hl),  y  az. ip» 
i htVe ipitrl.-'.-til et H niIfi 
p tro.-t* nniiooK át, a l i  t 

egyharmkdit  m 
szab. ditsak !• í.

nnvihen a h»*io:ui 
HgRfüni 
tó u a>i 
i i.aro 
t s»t. -.-t r< 
r Kiogja 
I es:i j. c-r

i/oxat
C ö Jll • 

ti) töltök. lUU:

Jó karban levő
tanuló-zongora olcsón  e l
a d ó .
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minoritarend lőcsei rőm. kath. 
1915/16-ik iskolai évre növén

yi A magyar konv.
IV fiu-internátusába az
p  dékek fölvétetnek. Tartásdij egész évre 700 korona. 

Helyben kir. kath. főgimnázium és állami főreál- 
Bővebb értesítést szívesen küld az internátus

M Helyben 
I Iskola E 
Atj vezetősége.

k V

jVCai távirataink.
C sen ő  az é sz a k i h a rc téren .

V isszavert olasz támadások
Uudapnst, jul. 12.

Felelős szerkesztő: Landesmann Miksa

Az osztrák-magyar vezérkar jelenti:
Orosz hadszíntér :

A Büg mentén Busktól északnyugatra csapataink De- 
rewlanynál elfoglaltak egy orosz támaszpontot. Az észak
keleti arcvonal többi részén tegnap sem volt harc. A hely
zet változatlan.

Olasz hadszíntér:
A tengermelléki arcvonalon az olaszok ismét néhány 

támadást kíséreltek meg, amelyet mint eddig, ezúttal is vissza
utasítottunk ; igy Vermeghianonál és Redipuglianál és a 
Krn csúcstól délre több ponton, A karintai határterületeken 
az ágyuharc tovább folyik. A Kreuzberg-nyeregtől észak
keletre emelkedő' határhegyeken levő' állásaink és néhány 
tiro ii erődmüvünk ellen is tüzelt az ellenséges tüzérség.
Az ellenségnek Col di Lana ellen intézett újabb támadásai, 
éppúgy meghiúsultak, mint a korábbiak.

Délkeleti hadszíntér:
Az utóbbi időben a montenegrőiak a hercegovinál ha

táron élénkebb, de teljesen sikertelen tevékenységet fej
tettek ki. Így nemrég ismét mintegy két montenegrói zász
lóalj nehéz ágyukkal való hosszabb lövetés után megtá
madta határállásunkat. Aftováctól keletre visszavertük őket. 
Egyik repülőnk egyidejűleg nagyon sikeresen bombázott 
egy montenegrói tábort. Tovább délre egy ellenséges zász
lóalj a határon át előretört. Csapataink ellentámadása ezt 
a zászlóaljat is visszavetette, montenegrói területre. Trcbin- 
jétől keletre az ellenség a múlt hét kudarca után hasztalan 
iparkodott nehéz tüzérségi tűzzel hatást elérni.

ü őfe r a ltá b o rn a g y,
a vezérkari főnök helyettese

Sikeres harcok a nyugati harctéren.

N ém et g y ő z e le m  S u w alk in ál.
Berlin, jul. 12.

A naj;y főhadiszállásról hivatalosan jelentik :
Nyugati hadszíntér:

Az Ypcrntől délkeletre levő hatvanas számú magaslat 
északi lejtőjén az angol hadállás egy részét levegőbe röpí
tettük. Souchez nyugati szélén a szuronyharc előrehalad. 
Az Arras felé vezető ut mentén fekvő temető, amely már 
sok vetélykedés tárgya volt, ismét a mi birtokunkban van, 
tegnap este kemény harc után rohammal elfoglaltuk. A 
franciáknak 3 tisztjét és 163 főnyi legénységét foglyul ejtettük 
és 4 géppuskát s 1 aknavetőt zsákmányoltunk.

Combresnál és az Ailly erdőben az ellenség tegnap este 
erős tüzérségi előkészítés után ismét támadást kezdett. A 
combresi magaslaton sikerült az ellenségnek vonalunkba 
behatolnia, de ismét visszavertük. Az aillyi erdőben az 
ellenséges gyalogság támadása már állásunk előtt tüzünkben 
összeomlott. A Bán de Sapli magaslattól északra egy erdő
részt az ellenségtől megtisztítottunk. Ammersweilernél A lt- 
kirchtől északnyugatra egy ellenséges osztagon árkaiban 
rajtaütöttünk. Az ellenség árkait ötszáz méter szélességben 
betemettünk, csapataink azután tervszerüleg nehány foglyot 
magukkal vive és anélkül, hogy az ellenség zavarta'volna, 
állásaikba visszavonultak

Keleti hadszíntér:
A Suwalkitól Kálváriába vezető utón Lipina tájékán 

csapataink az ellenség előállását négy kilométer szélesség
ben elfoglalták.

Délkeleti hadszíntér:
A német csapatoknál a helyzet változatlan.

Nyomatott Landesmann Miksa és Társa könyvnyomdájában Sátoraljaújhely.


	55

